
¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-+, +ÉìC]õÉä¤É®ú 1, 2018/+ÉÊ·ÉxÉ 9, ¶ÉEäò 1940 1

RNI  No. MAHBIL /2009/31733

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ
+ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--+

´É¹ÉÇ 4, +ÆEòú 113(2)] ºÉÉä̈ É´ÉÉ®úú, +ÉìC]õÉä¤É®ú 1, 2018/+ÉÊ·ÉxÉø 9, ¶ÉEäò 1940 [{ÉÞ¹`äö 16, ËEò¨ÉiÉ : ¯û{ÉªÉä 15.00

+ºÉÉvÉÉ®úhÉ Gò¨ÉÉÆEòú 192

|ÉÉÊvÉEÞòiÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä EåòpùÒªÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆx´ÉªÉä iÉªÉÉ®ú Eäò±Éä±Éä
(¦ÉÉMÉ BEò, BEò-+ +ÉÊhÉ BEò-±É ªÉÉÆ̈ ÉvªÉä |ÉÊºÉrù Eäò±Éä±Éä ÊxÉªÉ¨É ´É +Énäù¶É ªÉÉǼ ªÉÊiÉÊ®úCiÉ), ÊxÉªÉ¨É ´É +Énäù¶É.

¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-+--192--1

¨É½þºÉÚ±É ́ É ́ ÉxÉ Ê´É¦ÉÉMÉ
¨ÉÉnùÉ¨É EòÉ¨ÉÉ ¨ÉÉMÉÇ, ½ÖþiÉÉi¨ÉÉ ®úÉVÉMÉÖ°ü SÉÉèEò, ¨ÉÆjÉÉ±ÉªÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç 400 032, ÊnùxÉÉÆEò 1 +ÉìC]õÉä¤É®úõ 2018

+ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ

¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ´ÉxÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1927.

Gò¨ÉÉÆEò B¡òB±Éb÷Ò-30/2018/|É.Gò. 479/¡ò-3.----- ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ´ÉxÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1927 (1927 SÉÉ 16) SªÉÉ Eò±É¨É 4 +x´ÉªÉä |ÉnùÉxÉ
Eäò±Éä±ªÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÉSÉÉ ́ ÉÉ{É®ú Eò°üxÉ, ̈ É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ªÉÉuùÉ®äú ́ ÉÉÊ¶É¨É ÊVÉ±ÁÉiÉÒ±É ̈ ÉÉxÉÉä®úÉ iÉÉ±ÉÖCªÉÉiÉÒ±É ºÉÉä¤ÉiÉSªÉÉ +xÉÖºÉÚSÉÒiÉ Ê´ÉÌxÉÊnù¹]õ Eäò±Éä±ÉÒ VÉ¨ÉÒxÉ
®úÉJÉÒ´É ´ÉxÉ ¨½þhÉÚxÉ ºlÉÉÊ{ÉiÉ Eò®úhªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉ |ÉºiÉÉ´ÉÒiÉ +ºÉ±ªÉÉSÉä PÉÉäÊ¹ÉiÉ Eò®úÒiÉ +É½äþ.

+xÉÖºÉÚSÉÒ

iÉÉ±ÉÖEòÉ ¨ÉÉxÉÉä®úÉ, ÊVÉ±½þÉ ´ÉÉÊ¶É¨É

+.Gò. MÉÉ´ÉÉSÉä ºÉ´½æþ xÉÆ. BEÚòhÉ IÉäjÉ                      SÉiÉÖ:ÊºÉ¨ÉÉ

xÉÉ´É (½äþ.) {ÉÚ́ ÉÇ {ÉÎ¶SÉ¨É =kÉ®ú nùÊIÉhÉ
(1) (2)  (3) (4) (5) (6)  (7) (8)

1 ¡Öò±É=¨É®úÒ 125 87.18 ºÉ.xÉÆ. 111, ¨ÉÉèVÉä {ÉÉ³ýÉänùÒ ¨ÉÉèVÉä ®úiÉxÉ´ÉÉb÷Ò ºÉ.xÉÆ. 115, 116,
121, 125 SÉÉ MÉÉ´ÉÉSÉÒ Ê¶É´É MÉÉ´ÉÉSÉÒ Ê¶É´É 117 SÉÉ ¦ÉÉMÉ

¦ÉÉMÉ



2 ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-+, +ÉìC]õÉä¤É®ú 1, 2018/+ÉÊ·ÉxÉ 9, ¶ÉEäò 1940

2. =CõiÉ VÉÊ¨ÉxÉÒºÉ ËEò´ÉÉ iªÉÉ´É® ú+ºÉ±Éä±ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´ªÉCiÉÒSªÉÉ EòÊlÉiÉ +ÊvÉEòÉ®úÉÆSªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ SÉÉèEò¶ÉÒ Eò®úhªÉÉEòÊ®úiÉÉ +ÉÊhÉ iªÉÉ
+ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉä, º´É°ü{É ´É ´ªÉÉ{iÉÒ ÊxÉvÉÉÇÊ®úiÉ Eò®úhªÉÉEòÊ®úiÉÉ ªÉÉSÉ Eò±É¨ÉÉSªÉÉ JÉÆb÷ (Eò) +x´ÉªÉä ´ÉxÉ VÉ¨ÉÉ¤ÉÆÆnùÒ +ÊvÉEòÉ®úÒ ¨½þhÉÚxÉ ´ÉxÉ VÉ¨ÉÉ¤ÉÆÆnùÒ +ÊvÉEòÉ®úÒ,
+¨É®úÉ´ÉiÉÒ ªÉÉÆSÉÒ ÊxÉªÉÖCiÉÒ Eò®úÒiÉ +É½äþiÉ.

3. =CõiÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 17 +x´ÉªÉä ̈ É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ªÉÉuùÉ®äú Eò±É¨Éä 11, 12 15 ´É 16 +x´ÉªÉä ´ÉxÉ VÉ¨ÉÉ¤ÉÆnùÒ +ÊvÉEòÉ­ªÉÉxÉä Ênù±Éä±ªÉÉ
EòÉähÉiªÉÉ½þÒ +Énäù¶ÉÉǼ É®ú Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ +Ê{É±ÉÉǼ É®ú ºÉÖxÉÉ´ÉhÉÒ Eò®úhªÉÉEòÊ®úiÉÉ ÊVÉ±½þÉÊvÉEòÉ®úÒ, ´ÉÉÊ¶É¨É ªÉÉÆSÉÒ ÊxÉªÉÖCiÉÒ Eò®úÒiÉ +É½äþ.

¨É½þÉ®úÉ¹]ÅõÉSÉä ®úÉVªÉ{ÉÉ±É ªÉÉÆSªÉÉ +Énäù¶ÉÉxÉÖºÉÉ®ú ´É xÉÉ´ÉÉxÉä,

´ÉÒ®äúxpù ÊiÉ´ÉÉ®úÒ,
+{É®ú |ÉvÉÉxÉ ¨ÉÖJªÉ ´ÉxÉºÉÆ®úIÉEò (¨ÉÆjÉÉ±ÉªÉ).

REVENUE AND FOREST DEPARTMENT

Madam Cama Marg, Hutatma Rajguru Chowk,

Mantralaya, Mumbai 400 032, dated 1st October  2018

NOTIFICATION

INDIAN FOREST ACT, 1927.

No. FLD-32/2018/C.R.479/F-3.—  In exercise of the powers conferred by section 4 of the Indian
Forest Act, 1927 (XVI of 1927), the Government of Maharashtra is pleased to declare that it is
proposed to constitute that land in the Manora Taluka of the Washim District, specified in the
schedule hereto annexed, Reserved Forest :—

     Schedule

Taluka Manora, District Washim

Sr. Village Survey Area BOUNDARIES
No. No. (Hr.) East West North  South
(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8)

1. Fulumari 125 87.18 S. No. 111, Village Village S. No. 115,
 121, Part of Boundary of Boundary of 116, Part of

125 Palodi Village Ratanwadi 117.

2. Forest Settelment Officer, Amravati is hereby appointed, under clause (c) of the same
section, to be Forest Settelment Officer to enquire into and determine the existence, nature and
extent of any rights alleged to exist in favour of any person in or over this land.

3. Under section 17 of the said Act the Government of Maharashtra is also pleased to appoint
the Collector of Washim District to hear appeals from any orders passed by the said Forest
Settelment Officer under sections 11, 12, 15 and 16 of the said Act.

By order and  in the name of the Governor of Maharashtra,

VIRENDRA TIWARI,
Additional Principal Chief Conservator of Forests

(Mantralaya).



¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-+, +ÉìC]õÉä¤É®ú 1, 2018/+ÉÊ·ÉxÉ 9, ¶ÉEäò 1940 3

¨É½þºÉÚ±É ́ É ́ ÉxÉ Ê´É¦ÉÉMÉ
¨ÉÉnùÉ¨É EòÉ¨ÉÉ ¨ÉÉMÉÇ, ½ÖþiÉÉi¨ÉÉ ®úÉVÉMÉÖ°ü SÉÉèEò, ¨ÉÆjÉÉ±ÉªÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç 400 032, ÊnùxÉÉÆEò 1 +ÉìC]õÉä¤É®úõ 2018

+ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ

¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ´ÉxÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1927.

Gò¨ÉÉÆEò B¡òB±Éb÷Ò-34/2018/|É.Gò. 595/¡ò-3.----- ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ´ÉxÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1927 (1927 SÉÉ 16) SªÉÉ Eò±É¨É 4 +x´ÉªÉä |ÉnùÉxÉ
Eäò±Éä±ªÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉÉ ́ ÉÉ{É®ú Eò°üxÉ, ̈ É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ªÉÉuùÉ®äú ´ÉvÉÉÇ ÊVÉ±ÁÉiÉÒ±É ºÉä±ÉÚ ́ É +É´ÉÔ iÉÉ±ÉÖCªÉÉiÉÒ±É ºÉÉä¤ÉiÉSªÉÉ +xÉÖºÉÚSÉÒiÉ Ê´ÉÊxÉÌnùù¹]õ Eäò±Éä±ÉÒ
VÉ¨ÉÒxÉ ®úÉJÉÒ´É ´ÉxÉ ¨½þhÉÚxÉ ºlÉÉÊ{ÉiÉ Eò®úhªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉ |ÉºiÉÉ´ÉÒiÉ +ºÉ±ªÉÉSÉä PÉÉäÊ¹ÉiÉ Eò®úÒiÉ +É½äþ.

+xÉÖºÉÚSÉÒ

ÊVÉ±½þÉ ´ÉvÉÉÇ

+.Gò. iÉÉ±ÉÖEòÉ MÉÉ´ÉÉSÉä ¦ÉÚ̈ ÉÉ{ÉxÉ BEÚòhÉ IÉäjÉ                    SÉiÉÖ:ºÉÒ¨ÉÉ

xÉÉ´É Gò. (½äþ.) {ÉÚ́ ÉÇ {ÉÎ¶SÉ¨É =kÉ®ú nùÊIÉhÉ
(1) (2)  (3) (4) (5) (6)  (7) (8) (9)

1 ºÉä±ÉÚ ¨ÉähÉJÉÉiÉ 83/3 21.34 xÉÉxÉ¤Éb÷Ô MÉÉ´É ºÉÉåb÷Ò MÉÉ´É 82 83/1
JÉè®úÒ ½þqù ½þqù

84 16.30 74 77, 78/1 83/1 74

78/2

2 +É´ÉÔ ¨ÉnùxÉÉ 178 8.11 177, 176 180, 179 ºÉÆ®úÊIÉiÉ ´ÉxÉ ºÉÆ®úÊIÉiÉ ´ÉxÉ
203 203

BEÚòhÉ 45.75

2. =CõiÉ VÉÊ¨ÉxÉÒºÉ ËEò´ÉÉ iªÉÉ´É® ú+ºÉ±Éä±ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´ªÉCiÉÒSªÉÉ EòÊlÉiÉ +ÊvÉEòÉ®úÉÆSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ SÉÉèEò¶ÉÒ Eò®úhªÉÉEòÊ®úiÉÉ +ÉÊhÉ iªÉÉ
+ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉä, º´É°ü{É ´É ´ªÉÉ{iÉÒ ÊxÉvÉÉÇÊ®úiÉ Eò®úhªÉÉEòÊ®úiÉÉ ªÉÉSÉ Eò±É¨ÉÉSªÉÉ JÉÆb÷ (Eò) +x´ÉªÉä ́ ÉxÉ VÉ¨ÉÉ¤ÉÆÆnùÒ +ÊvÉEòÉ®úÒ ¨½þhÉÚxÉ ´ÉxÉ VÉ¨ÉÉ¤ÉÆÆnùÒ +ÊvÉEòÉ®úÒ,
xÉÉMÉ{ÉÚ®ú ªÉÉÆSÉÒ ÊxÉªÉÖCiÉÒ Eò®úÒiÉ +É½äþiÉ.

3. =CõiÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 17 +x´ÉªÉä ̈ É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ªÉÉuùÉ®äú Eò±É¨Éä 11, 12, 15 ́ É 16 +x´ÉªÉä ́ ÉxÉ VÉ¨ÉÉ¤ÉÆnùÒ +ÊvÉEòÉ­ªÉÉxÉä Ênù±Éä±ªÉÉ
EòÉähÉiªÉÉ½þÒ +Énäù¶ÉÉǼ É®ú Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ +Ê{É±ÉÉǼ É®ú ºÉÖxÉÉ´ÉhÉÒ Eò®úhªÉÉEòÊ®úiÉÉ ÊVÉ±½þÉÊvÉEòÉ®úÒ, ´ÉvÉÉÇ ªÉÉÆSÉÒ ÊxÉªÉÖCiÉÒ Eò®úÒiÉ +É½äþ.

¨É½þÉ®úÉ¹]ÅõÉSÉä ®úÉVªÉ{ÉÉ±É ªÉÉÆSªÉÉ +Énäù¶ÉÉxÉÖºÉÉ®ú ´É xÉÉ´ÉÉxÉä,

´ÉÒ®äúxpù ÊiÉ´ÉÉ®úÒ,
+{É®ú |ÉvÉÉxÉ ¨ÉÖJªÉ ´ÉxÉºÉÆ®úIÉEò (¨ÉÆjÉÉ±ÉªÉ).

¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-+--192--1+



4 ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-+, +ÉìC]õÉä¤É®ú 1, 2018/+ÉÊ·ÉxÉ 9, ¶ÉEäò 1940

REVENUE AND FOREST DEPARTMENT

Madam Cama Marg, Hutatma Rajguru Chowk,

Mantralaya, Mumbai 400 032, dated 1st October  2018

NOTIFICATION

INDIAN FOREST ACT, 1927.

No. FLD.34/2018/C.R.595/F-3.—  In exercise of the powers conferred by section 4 of the Indian
Forest Act, 1927 (XVI of 1927), the Government of Maharashtra is pleased to declare that it is
proposed to constitute that land in the Seloo and Arvi Taluka of the Wardha District, specified
in the schedule hereto annexed, Reserved Forest :—

     Schedule

District Wardha

Sr. Taluka Village Sur. Area BOUNDRIES
No. No. (Hr.) East West North  South
(1) (2)  (3) (4) (5) (6)  (7) (8) (9)

1 Seloo Menkhat 83/3 21.34 Nanbardi Sondi 82 83/1
 (Khairi)  Village Bdy.  Village Bdy.

84 16.30 74 77, 78/1, 78/2 83/1 74

2 Arvi Madna 178 8.11 177, 176 180, 179 PF 203 PF 203

Total    .  . 45.75

2. Forest Settelment Officer, Nagpur is hereby appointed, under clause (c) of the same
section, to be Forest Settelment Officer to enquire into and determine the existence, nature and
extent of any rights alleged to exist in favour of any person in or over this land.

3. Under section 17 of the said Act the Government of Maharashtra is also pleased to appoint
the Collector of Wardha District to hear appeals from any orders passed by the said Forest
Settelment Officer under sections 11, 12, 15 and 16 of the said Act.

By order and  in the name of the Governor of Maharashtra,

VIRENDRA TIWARI,
Additional Principal Chief Conservator of Forests

(Mantralaya).



¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-+, +ÉìC]õÉä¤É®ú 1, 2018/+ÉÊ·ÉxÉ 9, ¶ÉEäò 1940 5

¨É½þºÉÚ±É ́ É ́ ÉxÉ Ê´É¦ÉÉMÉ
¨ÉÉnùÉ¨É EòÉ¨ÉÉ ¨ÉÉMÉÇ, ½ÖþiÉÉi¨ÉÉ ®úÉVÉMÉÖ°ü SÉÉèEò, ¨ÉÆjÉÉ±ÉªÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç 400 032, ÊnùxÉÉÆEò 1 +ÉìC]õÉä¤É®úõ 2018.

+ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ

¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ´ÉxÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1927.

Gò¨ÉÉÆEò B¡òB±Éb÷Ò-15/2018/|É.Gò. 597/¡ò-3.----- ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ´ÉxÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1927 (1927 SÉÉ 16) SªÉÉ Eò±É¨É 4 +x´ÉªÉä |ÉnùÉxÉ
Eäò±Éä±ªÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÉSÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eò°üxÉ, ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ªÉÉuùÉ®äú xÉÉÊ¶ÉEò ÊVÉ±ÁÉiÉÒ±É jªÉÆ¤ÉEäò¶´É®ú, ºÉÖ®úMÉÉhÉÉ ´É {Éä̀ ö iÉÉ±ÉÖCªÉÉiÉÒ±É ºÉÉä¤ÉiÉSªÉÉ +xÉÖºÉÚSÉÒiÉ
Ê´ÉÌxÉÊnù¹]õ  Eäò±Éä±ÉÒ VÉ¨ÉÒxÉ ®úÉJÉÒ´É ´ÉxÉ ¨½þhÉÚxÉ ºlÉÉÊ{ÉiÉ Eò®úhªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉ |ÉºiÉÉ´ÉÒiÉ +ºÉ±ªÉÉSÉä PÉÉäÊ¹ÉiÉ Eò®úÒiÉ +É½äþ.

+xÉÖºÉÚSÉÒ

ÊVÉ±½þÉ xÉÉÊ¶ÉEò



6 ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-+, +ÉìC]õÉä¤É®ú 1, 2018/+ÉÊ·ÉxÉ 9, ¶ÉEäò 1940



¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-+, +ÉìC]õÉä¤É®ú 1, 2018/+ÉÊ·ÉxÉ 9, ¶ÉEäò 1940 7



8 ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-+, +ÉìC]õÉä¤É®ú 1, 2018/+ÉÊ·ÉxÉ 9, ¶ÉEäò 1940



¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-+, +ÉìC]õÉä¤É®ú 1, 2018/+ÉÊ·ÉxÉ 9, ¶ÉEäò 1940 9

¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-+--192--2



10 ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-+, +ÉìC]õÉä¤É®ú 1, 2018/+ÉÊ·ÉxÉ 9, ¶ÉEäò 1940

2. =CõiÉ VÉÊ¨ÉxÉÒºÉ ËEò´ÉÉ iªÉÉ´É® ú+ºÉ±Éä±ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´ªÉCiÉÒSªÉÉ EòÊlÉiÉ +ÊvÉEòÉ®úÉÆSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ SÉÉèEò¶ÉÒ Eò®úhªÉÉEòÊ®úiÉÉ +ÉÊhÉ iªÉÉ
+ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉä, º´É°ü{É ́ É ́ ªÉÉ{iÉÒ ÊxÉvÉÉÇÊ®úiÉ Eò®úhªÉÉEòÊ®úiÉÉ ªÉÉSÉ Eò±É¨ÉÉSªÉÉ JÉÆb÷ (Eò) +x´ÉªÉä ́ ÉxÉ VÉ¨ÉÉ¤ÉÆÆnùÒ +ÊvÉEòÉ®úÒ ¨½þhÉÚxÉ jªÉÆ¤ÉEäò¶´É®ú, ºÉÖ®úMÉÉhÉÉ ́ É {Éä̀ ö
iÉÉ±ÉÖCªÉÉÆSÉä |É¦ÉÉ®úÒ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ºÉ½þÉªÉEò ÊVÉ±½þÉÊvÉEòÉ®úÒ ËEò´ÉÉ ={É ÊVÉ±½þÉÊvÉEòÉ®úÒ ªÉÉÆSÉÒ ÊxÉªÉÖCiÉÒ Eò®úÒiÉ +É½äþiÉ.

3. =CõiÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 17 +x´ÉªÉä ̈ É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ªÉÉuùÉ®äú Eò±É¨Éä 11, 12 15 ´É 16 +x´ÉªÉä ´ÉxÉ VÉ¨ÉÉ¤ÉÆnùÒ +ÊvÉEòÉ­ªÉÉxÉä Ênù±Éä±ªÉÉ
EòÉähÉiªÉÉ½þÒ +Énäù¶ÉÉǼ É®ú Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ +Ê{É±ÉÉǼ É®ú ºÉÖxÉÉ´ÉhÉÒ Eò®úhªÉÉEòÊ®úiÉÉ ÊVÉ±½þÉÊvÉEòÉ®úÒ, xÉÉÊ¶ÉEò ªÉÉÆSÉÒ ÊxÉªÉÖCiÉÒ Eò®úÒiÉ +É½äþ.

¨É½þÉ®úÉ¹]ÅõÉSÉä ®úÉVªÉ{ÉÉ±É ªÉÉÆSªÉÉ +Énäù¶ÉÉxÉÖºÉÉ®ú ´É xÉÉ´ÉÉxÉä,

´ÉÒ®äúxpù ÊiÉ´ÉÉ®úÒ,
+{É®ú |ÉvÉÉxÉ ¨ÉÖJªÉ ´ÉxÉºÉÆ®úIÉEò (¨ÉÆjÉÉ±ÉªÉ).



¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-+, +ÉìC]õÉä¤É®ú 1, 2018/+ÉÊ·ÉxÉ 9, ¶ÉEäò 1940 11

REVENUE AND FOREST DEPARTMENT

Madam Cama Marg, Hutatma Rajguru Chowk,

Mantralaya, Mumbai 400 032, dated 1st October  2018.

NOTIFICATION

INDIAN FOREST ACT, 1927.

No. FLD-15/2018/C.R.597/F-3.— In exercise of the powers conferred by section 4 of the Indian
Forest Act, 1927 (XVI of 1927), the Government of Maharashtra is pleased to declare that it is
proposed to constitute that land in the Trimbakeshwar, Surgana and Peith Taluka of the
Nashik District, specified in the Schedule hereto annexed, Reserved Forest :—

Schedule

District Nashik

¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-+--192--2+



12 ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-+, +ÉìC]õÉä¤É®ú 1, 2018/+ÉÊ·ÉxÉ 9, ¶ÉEäò 1940



¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-+, +ÉìC]õÉä¤É®ú 1, 2018/+ÉÊ·ÉxÉ 9, ¶ÉEäò 1940 13



14 ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-+, +ÉìC]õÉä¤É®ú 1, 2018/+ÉÊ·ÉxÉ 9, ¶ÉEäò 1940



¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-+, +ÉìC]õÉä¤É®ú 1, 2018/+ÉÊ·ÉxÉ 9, ¶ÉEäò 1940 15



16 ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-+, +ÉìC]õÉä¤É®ú 1, 2018/+ÉÊ·ÉxÉ 9, ¶ÉEäò 1940

2. Assistant Collector or Deputy Collector in charge of the Trimbakeshwar, Surgana
and Peith Talula to be the is hereby appointed, under clause (c) of the same section, to be
Forest Settelment Officer to enquire into and determine the existence, nature and extent of any
rights alleged to exist in favour of any person in or over this land.

3. Under section 17 of the said Act the Government of Maharashtra is also pleased to appoint
the Collector of Nashik District to hear appeals from any orders passed by the said Forest
Settelment Officer under sections 11, 12, 15 and 16 of the said Act.

By Order and  in the Name of the Governor of Maharashtra,

VIRENDRA TIWARI,
Additional Principal Chief Conservator of Forests

(Mantralaya).
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